Сложносокращенные онимы и сложносокращённые апеллятивы: тождества и различия
Кириченко Татьяна Андреевна
Студентка ГОУ ВПО «Донецкий национальный университет», Донецк, Россия
t_a_kirichenko@mail.ru
Объектом нашего исследования являются сложносокращенные онимы (далее – ССО) – аббревиатуры, используемые для обозначения единичных объектов, которые чаще всего относятся к разряду эргонимов с реальной мотивацией. Цель исследования – описать тождества и различия ССО и сложносокращенных апеллятивов (далее – ССА). Задачи: 1) дать определение ССО; 2) установить систему парадигм ССО, описать ее сходства-отличия от системы парадигматики ССА. 

Актуальность исследования определяется тем, что сегодня смысловая неоднозначность аббревиатур провоцирует множество интерпретаций при их декодировании реципиентами. В связи с этим появилась потребность систематизации многочисленных ССО, выявления общего и индивидуального в особенностях их структуры и принципах номинации.
Общей чертой для ССО и ССА является то, что при их образовании используются абброконструкты (далее – АК). Различие состоит в особенностях их использования. ССО, которые могут быть образованы по универбализационным моделям, достаточно регулярно конструируются, что часто приводит к затемнению внутренней формы наименования. Например, слово: Главкопирфильм – имеет в качестве эквивалента словосочетание Главное управление массовой печати фильмов, где универбализируется только два компонента эквивалентного словосочетания – глав- и -фильм, а компонент -копир замещает комплекс управление массовой печати, но формально не эквивалентен ему. 
Проблема поиска частотных синтаксических эквивалентов сложносокращенных слов (далее – ССС) была решена при помощи экстраполяционного прогнозирования по моделям гнёзд эквивалентности слов, связанных с описываемыми аббревиатурами и их дешифровальными стимулами парадигматическими отношениями, что обусловило формирование типологии парадигматических объединений сложносокращённых слов (далее – ССС), включающей аббревиатурное гнездо, аббревиатурно-ономасиологическое поле, аббревиатурную группу и аббревиатурную парадигму.

Гнездо эквивалентности (далее – ГЭ), как для ССА, так и для ССО, представляет собой «совокупность формально взаимосвязанных единиц, находящихся с ССС в отношениях текстовой эквивалентности», под которой понимается «возможность взаимозамены сложносокращенного слова и формально связанных с ним и семантически (словарно или контекстуально) тождественных ему единиц в тексте, независимо от типа и направления деривационных отношений между ними» [Теркулов 2015: 100]. В центре ГЭ ССА расположено большое количество эквивалентов (например, в ГЭ «авиаагент» отмечаются эквиваленты: агент по продаже авиабилетов агент авиакомпании; агент по авиаперевозкам и т.д.). В ССО же ГЭ обычно сужается до двух типов эквивалентов: официальных (Рособрнадзор – Федеральная служба по надзору в сфере образования и науки) и неофициальных (Рособрнадзор – Российский образовательный надзор). 

Для ССА выделяется аббревиатурное гнездо – объединение ССА, которые имеют идентичный базисный компонент. Так, аббревиатурное гнездо «контора» формирует слова с базисным компонентом -контора: автоконтора, госконтора, жилконтора и т.д. Для ССО также отмечается возможность такого объединения. Например, Донецкуголь, Интауголь, Артемуголь и под., но в ССО АК, которые присоединяются к базису, имеют статусную или/и локативную характеристику.

Как для ССА, так и для ССО, аббревиатурная группа – совокупность ССО с одинаковым препозитивным АК. При этом в ССО один препозитивный АК всегда равен одному дешифровальному стимулу (далее – ДС) (например, препозитивный АК гор- имеет только один ДС – городской), в отличие от ССА, где АК имеют гораздо больше ДС (например, абброконструкт «дом-» имеет такие ДС, как домашний, домовой, в доме, дома и т.д.)
Аббревиатурное поле (далее – АП) – совокупность сложносокращенных слов, которая «раскрывает особенности номинативной деятельности индивидуума при назывании объектов одного понятийного класса» [Лялюк 2020: 14]. В отличие от ССА, где выделяют большое количество АП, состоящих из нескольких синонимичных компонентов (например, вокруг АП «больница» расположены следующие базисы: госпиталь, клиника, лазарет, и др.), у ССО было выявлено два АП: ССО с семой «учреждение» (напр., Гослесагентство) и ССО с семой «организация» (напр., Горгаз).
Аббревиатурная парадигма – совокупность аббревиатурных групп с АК, входящими в одно аббревиатурно-ономасиологическое поле. В.И.Теркулов отмечает, что если во входящей в аббревиатурную парадигму группе А есть некий дешифровальный стимул Х, можно предположить, что построенный по такой же модели стимул может быть обнаружен и в других входящих в данную парадигму группах. Данное предположение работает как в системе ССА, так и в системе ССО. Например, если в аббревиатурной группе гос- существует ССО Госстрой, который построен по модели собственно конструирования, то мы окажемся правы, если предположим существование тождественного ССО в аббревиатурной группе мин- (Минстрой).  
Таким образом, наше исследование парадигматических отношений ССО, базирующееся на понятийном аппарате ССА, показало, что у ССО такие разновидности парадигматических объединений, как гнездо эквивалентности, аббревиатурное гнездо, аббревиатурная группа, аббревиатурное поле и аббревиатурная парадигма хоть и имеют одинаковую семантическую наполненность, но выполняют совершенно разные функции, что и подтверждает существование различий между ССО и ССА. Это позволяет нам говорить о существовании отдельной микросистемы ССО.
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